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Vermeiden Sie den
direkten Kontakt mit
heißen Gegenständen
wie heißen Töpfen
oder Glätteisen auf
der Oberfläche der
Mineralguss-
Duschwanne, da dies
zu Beschädigungen
führen kann.

Avoid direct contact
with hot objects such
as hot pots or hair
straighteners on the
surface of the mineral
cast shower tray as
this may cause
damage.

Évitez tout contact
direct avec des objets
chauds tels que des
casseroles chaudes
ou des fers à lisser
sur la surface du
receveur de douche
en fonte minérale, car
cela pourrait
provoquer des
dommages.

Evitare il contatto
diretto con oggetti
caldi come pentole
calde o piastre per
capelli sulla superficie
del piatto doccia in
ghisa minerale poiché
ciò potrebbe causare
danni.

Vermijd direct contact
met hete voorwerpen
zoals hete pannen of
stijltangen op het
oppervlak van de
douchebak van
mineraalgietwerk,
aangezien dit schade
kan veroorzaken.

Evite el contacto
directo con objetos
calientes como ollas
calientes o planchas
de pelo en la
superficie del plato de
ducha de fundición
mineral, ya que esto
puede causar daños.

Vyhněte se přímému
kontaktu s horkými
předměty, jako jsou
horké hrnce nebo
žehličky na vlasy na
povrchu vaničky z
minerálního odlitku,
protože by mohlo dojít
k poškození.

Izbjegavajte izravan
kontakt s vrućim
predmetima kao što
su vruće posude ili
pegle za kosu na
površini tuš kade od
mineralnog lijeva jer
to može uzrokovati
oštećenje.
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Kerülje az ásványi
öntvény zuhanytálca
felületén lévő forró
tárgyakkal, például
forró edényekkel vagy
hajvasalókkal való
közvetlen érintkezést,
mert ez kárt okozhat.

Halten Sie den
Abfluss der
Duschwanne frei von
Haaren, Seifenresten
und anderen
Ablagerungen, um
eine reibungslose
Entwässerung zu
gewährleisten und
Geruchsprobleme zu
vermeiden.

Keep the shower tray
drain free of hair,
soap scum and other
debris to ensure
smooth drainage and
avoid odor problems.

Gardez le drain du
bac de douche
exempt de cheveux,
de résidus de savon
et d'autres débris pour
garantir un drainage
fluide et éviter les
problèmes d'odeurs.

Mantenere lo scarico
del piatto doccia libero
da capelli, residui di
sapone e altri detriti
per garantire un
drenaggio regolare ed
evitare problemi di
odore.

Houd de afvoer van
de douchebak vrij van
haar, zeepresten en
ander vuil om een
vlotte afvoer te
garanderen en
geurproblemen te
voorkomen.

Mantenga el desagüe
del plato de ducha
libre de pelos, restos
de jabón y otros
residuos para
garantizar un drenaje
suave y evitar
problemas de olores.

Udržujte odtok
sprchové vaničky bez
vlasů, mýdlové pěny a
jiných nečistot, abyste
zajistili hladký odtok a
předešli problémům
se zápachem.

Očistite odvod tuš
kade od dlaka,
naslaga sapuna i
drugih nečistoća kako
biste osigurali glatku
odvodnju i izbjegli
probleme s mirisima.
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Tartsa mentesen a
zuhanytálca lefolyóját
szőrtől,
szappanhabtól és
egyéb törmeléktől,
hogy biztosítsa a
zökkenőmentes
vízelvezetést és
elkerülje a
szagproblémákat.

Halten Sie Kinder und
Haustiere von der
Mineralguss-
Duschwanne fern, um
Unfälle und
Verletzungen zu
vermeiden. Warnen
Sie Kinder davor, auf
der Duschwanne zu
spielen oder zu
klettern.

Keep children and
pets away from the
mineral cast shower
tray to avoid accidents
and injuries. Warn
children not to play or
climb on the shower
tray.

Éloignez les enfants
et les animaux
domestiques du
receveur de douche
en fonte minérale
pour éviter les
accidents et les
blessures. Avertissez
les enfants de ne pas
jouer ou grimper sur
le receveur de
douche.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dal piatto
doccia in ghisa
minerale per evitare
incidenti e lesioni.
Avvertire i bambini di
non giocare o salire
sul piatto doccia.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van de mineraal
gegoten douchebak
om ongelukken en
verwondingen te
voorkomen.
Waarschuw kinderen
dat ze niet op de
douchebak mogen
spelen of klimmen.

Mantenga a los niños
y mascotas alejados
del plato de ducha de
fundición mineral para
evitar accidentes y
lesiones. Advertir a
los niños que no
jueguen ni se suban
al plato de ducha.

Udržujte děti a
domácí zvířata v
dostatečné
vzdálenosti od
sprchové vaničky z
minerálního odlitku,
abyste předešli
nehodám a zraněním.
Upozorněte děti, aby
si nehrály a nelezly na
sprchovou vaničku.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje od
kade za tuširanje od
mineralnog lijeva kako
biste izbjegli nezgode
i ozljede. Upozorite
djecu da se ne igraju i
ne penju na kadu za
tuširanje.
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balesetek és
sérülések elkerülése
érdekében tartsa távol
a gyerekeket és a
háziállatokat az
ásványi öntvény
zuhanytálcától.
Figyelmeztesse a
gyerekeket, hogy ne
játsszanak vagy
másszanak fel a
zuhanytálcára.
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